5) Robert Bosch Elektronika Kit.
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a a Deliveryfinstallation is made by property reservation according - - Creationday
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10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispalch place Fr.Gut Vehic.foreign] | MMQ.ZQ
E Vehic. own :
550003964301  14.11.2017 cHub Post 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 4]
truck collect. load Free Carrier 1 PAL gross 107,0 | 64,6
25) Dispalch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index [Partnumber customer 28) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
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1-15 und 21+22 auszufllien unier der Verantwortung des Absenders
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. Feladd (Mév, cim, orszdg) Sender (Name, address, country}
* Absender (Name, Anschrift, Land)

4. példany

T
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

+Robert Bosch Elekironika KFT.

A fuvarozdsra elérs megallapodés eselénlsa N Aruf a5t egyezmény

{CMR) rendelkezése] az lrdnyaddk

« Robert Bosch Gt 1, This Camige [s subjed, notwithstanding any clause 1o the contrary ta the Convention
v on the Conract for the Inlemational Canlge of Goods by Road {CMR)
“3000 Hatvan Diese Bafdrderung trelz elner geg igen Abmachung den
das O iber den o 0 lm | joralen Strassengd-
HU terverkehr (CMR) e

Atvav8 (Név, clm, orsz&g) Conslgnee (Name, address, country)

2 Empfanger (Name, Anschyitt, Land)

Fuvarozd (Név, ¢lm, orszag)
16 Carrier (Nama, address, couniry)
Frachifithrer (Name, Anschrift, Land)
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Az aru kiszolgdlasi helye (helység, orszdg)
Place of delivery of the goods [Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

12

Tovabbi fuverozsk (Név, clm, orszég)
17 Suceessiva cariars (Name, address, Counlry)
Nachfolgende Frachtfahrer {Name, Anschrift, Land)

halységiplace/Grt 70025 MODUGHNO

-~ orszigleountryiLand 1T

aru kiszolgalas nelye es idoponija (helyseq, orszag, idopon
Place and date of taking over of the goeds (Place, couniry, date}

Ort und Tag der Obernahme des Gutes (Ort, Land, Datum)
» helységiplace/Ont 2000 Hatvan
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IEradeti EKAER bizonylat odaadva a Fuverozénakl

VeTes Lar Barabszam it} " 13
. Marks and Nos Number of Csomago!as madja megnavezdse 2:::::::;;.?Iszém Gross weight in Térogat (m3)
6 Kemnzelchan 7  packages 8 Metod of packing 9 Nome of the numbar kg # Volume in m3
¥ und Anzehl der Art der Verpatkung goeds StatisUknummer Bruttogewleht In Umirang in m3
Nummem Packstiicke Bazelchnung Ka
¥ 42 PAL KFZ-Zubehd{ 4484
1
., Oszély S2ém  Beld
" Class Number  tetter Kiasse, Zilfer, Buchstabe 4484
' A teladd rendelkezései (Vam- &5 enyth hivatalos kozelés) Fizelendd Felads, Sender, Pénznem, Atvevd
. 43  Sendess Instructions (Cusioms and other fermalllities) 19 To be paid by Absenc.ler ' Currency, Consignee
i des Absenders {Zoll- und sonslige amlliche Behandiung) Zu zahlen vom Wihnung Empfanger
3
0
' Visszatériids A szillitdssat kepesolales dokumentumotkat hidny
14  Relmbursement Ishipping documents are completaly fook over
Rickerstallung Ieh habe die Transpertdokumente vollstdndlg Obermommen
5 Fuvardi)-fizetésl rendelkezésak 20 Kalonleges megéllapodisok Besondere Verginbarungen
Direcllon as 1o freighl payment Speclal agreements
Bémentve, freight pald, frel
Bérmentesiiés nélkot, freighl o be pald, X
A o R 752020
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